
SLOTTED TIPS - HOPPES 12/16 GA. S/G SLOTTED TIP

Made of Nylon. Handgun (H/G) and Rifle (R) are 8-32 thread; Shotgun (S/G) are
5⁄16"-27 thread.

Attributes

Name: HOPPES 12/16 GA. S/G SLOTTED TIP
Manufacturer: HOPPES
Product no.: 699142012
Mfr. No.: 1416
Caliber: 12 Gauge
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 026285510881
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Sicherheitshinweise für Slotted Tips Hoppes 12/16
GA. S/G Slotted Tip

Einleitung
Danke, dass du dich für die Slotted Tips Hoppes 12/16 GA. S/G Slotted Tip entschieden hast. Dieses Produkt ist für
die Reinigung von Feuerwaffen konzipiert und besteht aus strapazierfähigem Nylon. Es ist wichtig, die
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen in diesem Handbuch zu lesen und zu verstehen, um eine sichere und
effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt immer gemäß den bereitgestellten Anweisungen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung des Reinigungsstabs und der slotted tip entladen ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde jegliche unsicheren Produkterfahrungen den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die richtige Gewindegröße für deine Feuerwaffe:

Handfeuerwaffe (H/G) und Gewehr (R): 832 Gewinde
Schrotflinte (S/G): 5/16"27 Gewinde

Vermeide es, übermäßige Kraft beim Reinigen anzuwenden, um Schäden an der Feuerwaffe und der
Reinigungs Spitze zu verhindern.
Verwende die slotted tip nicht mit anderen Reinigungswerkzeugen, die nicht kompatibel sind.
Stelle sicher, dass Reinigungsmittel und Öle sicher aufbewahrt und in einem gut belüfteten Bereich verwendet
werden.
Halte dich an alle lokalen Vorschriften zur Reinigung und Wartung von Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Identifiziere die passende Gewindegröße für deine Feuerwaffe.
Schraube die slotted tip auf den Reinigungsstab, bis sie sicher sitzt.
Stelle sicher, dass die Verbindung fest ist, aber ziehe sie nicht zu fest an, da dies zu Schäden führen
kann.

Nutzung:

Führe den Reinigungsstab mit der slotted tip in die Kammer oder den Lauf der Feuerwaffe ein und
achte darauf, dass er richtig ausgerichtet ist.
Ziehe den Reinigungsstab sanft durch den Lauf und verwende bei Bedarf eine Vor und Rückbewegung,
um Ablagerungen und Verunreinigungen zu entfernen.
Verwende geeignete ReinigungsPatches oder Tücher mit der slotted tip, um die Feuerwaffe effektiv zu
reinigen.
Entferne nach der Reinigung die slotted tip und reinige sie separat, um ihren Zustand zu erhalten.

Nach der Nutzung:

Bewahre den Reinigungsstab und die slotted tip an einem kühlen, trockenen Ort auf.
Überprüfe den Zustand des Produkts vor jeder Verwendung und ersetze es, wenn es beschädigt ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten für das Nylonmaterial in Betracht, wenn diese in deiner Region verfügbar sind.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung wende dich bitte an die Kontaktdaten, die vom Hersteller oder
Einzelhändler bereitgestellt wurden, bei dem das Produkt gekauft wurde. Stelle sicher, dass du die Produktdetails
und alle relevanten Informationen bereithältst, wenn du Unterstützung suchst.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung mit deiner Slotted Tips
Hoppes 12/16 GA. S/G Slotted Tip gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und die Einhaltung der lokalen
Vorschriften zur Wartung von Feuerwaffen.
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Safety Instruction Guide for Slotted Tips Hoppes 12/16
GA. S/G Slotted Tip

Introduction
Thank you for choosing the Slotted Tips Hoppes 12/16 GA. S/G Slotted Tip. This product is designed for cleaning
firearms and is made of durable nylon. It is important to read and understand the safety guidelines and instructions
provided in this manual to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always use the product in accordance with the instructions provided.
Ensure that the firearm is unloaded before using the cleaning rod and slotted tip.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Report any unsafe product experiences to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the correct thread size for your firearm:

Handgun (H/G) and Rifle (R): 832 thread
Shotgun (S/G): 5/16"27 thread

Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to both the firearm and the cleaning tip.
Do not use the slotted tip with any other cleaning tools that are not compatible.
Ensure that cleaning solvents and oils are stored safely and used in a wellventilated area.
Follow all local regulations regarding the cleaning and maintenance of firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Identify the appropriate thread size for your firearm.
Screw the slotted tip onto the cleaning rod until secure.
Ensure that the connection is tight but do not overtighten, which may cause damage.

Usage:

Insert the cleaning rod with the slotted tip into the firearm's chamber or muzzle, ensuring it is aligned
properly.
Gently pull the cleaning rod through the barrel, using a backandforth motion if necessary, to remove
debris and fouling.
Use appropriate cleaning patches or cloths with the slotted tip to effectively clean the firearm.
After cleaning, remove the slotted tip and clean it separately to maintain its condition.

PostUsage:

Store the cleaning rod and slotted tip in a cool, dry place.
Check the condition of the product before each use and replace if damaged.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste if it contains hazardous materials.
Consider recycling options for the nylon material if available in your area.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further assistance, please refer to the contact details provided by the manufacturer or
retailer where the product was purchased. Ensure you have the product details and any relevant information ready
when seeking support.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your Slotted Tips
Hoppes 12/16 GA. S/G Slotted Tip. Always prioritize safety and compliance with local regulations regarding firearm
maintenance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Slotted
Tips Hoppes 12/16 GA. S/G Slotted Tip

Introducción
Gracias por elegir el Slotted Tips Hoppes 12/16 GA. S/G Slotted Tip. Este producto está diseñado para limpiar
armas de fuego y está hecho de nylon duradero. Es importante leer y comprender las pautas de seguridad e
instrucciones proporcionadas en este manual para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Pautas Generales de Seguridad
Siempre usa el producto de acuerdo con las instrucciones proporcionadas.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar la varilla de limpieza y la punta ranurada.
Mantén el producto fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño.
Reporta cualquier experiencia insegura con el producto a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el tamaño de rosca correcto para tu arma de fuego:

Pistola (H/G) y Rifle (R): rosca 832
Escopeta (S/G): rosca 5/16"27

Evita usar fuerza excesiva al limpiar para prevenir daños tanto en el arma de fuego como en la punta de
limpieza.
No uses la punta ranurada con otras herramientas de limpieza que no sean compatibles.
Asegúrate de que los solventes y aceites de limpieza se almacenen de manera segura y se usen en un área
bien ventilada.
Sigue todas las regulaciones locales relacionadas con la limpieza y el mantenimiento de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Identifica el tamaño de rosca apropiado para tu arma de fuego.
Atornilla la punta ranurada en la varilla de limpieza hasta que esté segura.
Asegúrate de que la conexión esté apretada, pero no la aprietes demasiado, ya que esto puede causar
daños.

Uso:

Inserta la varilla de limpieza con la punta ranurada en la recámara o el cañón del arma de fuego,
asegurándote de que esté alineada correctamente.
Tira suavemente de la varilla de limpieza a través del cañón, usando un movimiento de ida y vuelta si
es necesario, para eliminar residuos y suciedad.
Usa parches de limpieza o paños apropiados con la punta ranurada para limpiar efectivamente el arma
de fuego.
Después de limpiar, quita la punta ranurada y límpiala por separado para mantener su condición.

PostUso:

Almacena la varilla de limpieza y la punta ranurada en un lugar fresco y seco.
Verifica la condición del producto antes de cada uso y reemplázalo si está dañado.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica si contiene materiales peligrosos.
Considera opciones de reciclaje para el material de nylon si están disponibles en tu área.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o asistencia adicional, consulta los detalles de contacto proporcionados por
el fabricante o minorista donde se adquirió el producto. Asegúrate de tener los detalles del producto y cualquier
información relevante lista al buscar apoyo.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar una experiencia de limpieza segura y efectiva con tu Slotted Tips Hoppes
12/16 GA. S/G Slotted Tip. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las regulaciones locales relacionadas
con el mantenimiento de armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour les Embouts Fendus Hoppes
12/16 GA. S/G

Introduction
Merci d'avoir choisi les Embouts Fendus Hoppes 12/16 GA. S/G. Ce produit est conçu pour le nettoyage des armes
à feu et est fabriqué en nylon durable. Il est important de lire et de comprendre les directives de sécurité et les
instructions fournies dans ce manuel pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions fournies.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser la tige de nettoyage et l'embout fendu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage.
Signalez toute expérience de produit dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez la bonne taille de filetage pour votre arme à feu :

Pistolet (H/G) et Fusil (R) : filetage 832
Fusil de chasse (S/G) : filetage 5/16"27

Évitez d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour éviter d'endommager à la fois l'arme à feu et
l'embout de nettoyage.
Ne pas utiliser l'embout fendu avec d'autres outils de nettoyage qui ne sont pas compatibles.
Assurezvous que les solvants et les huiles de nettoyage sont stockés en toute sécurité et utilisés dans un
endroit bien ventilé.
Suivez toutes les réglementations locales concernant le nettoyage et l'entretien des armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Identifiez la taille de filetage appropriée pour votre arme à feu.
Vissez l'embout fendu sur la tige de nettoyage jusqu'à ce qu'il soit sécurisé.
Assurezvous que la connexion est bien serrée, mais ne serrez pas trop, car cela pourrait causer des
dommages.

Utilisation :

Insérez la tige de nettoyage avec l'embout fendu dans la chambre ou le canon de l'arme à feu, en vous
assurant qu'elle est correctement alignée.
Tirez doucement la tige de nettoyage à travers le canon, en utilisant un mouvement d'avant en arrière
si nécessaire, pour enlever les débris et les résidus.
Utilisez des tampons ou des chiffons de nettoyage appropriés avec l'embout fendu pour nettoyer
efficacement l'arme à feu.
Après le nettoyage, retirez l'embout fendu et nettoyezle séparément pour maintenir son état.

Après Utilisation :

Rangez la tige de nettoyage et l'embout fendu dans un endroit frais et sec.
Vérifiez l'état du produit avant chaque utilisation et remplacezle s'il est endommagé.

Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers s'il contient des matériaux dangereux.
Envisagez des options de recyclage pour le matériau en nylon si disponibles dans votre région.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, veuillez vous référer aux coordonnées fournies par le
fabricant ou le détaillant où le produit a été acheté. Assurezvous d'avoir les détails du produit et toutes les
informations pertinentes prêtes lorsque vous recherchez un soutien.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec vos Embouts
Fendus Hoppes 12/16 GA. S/G. Priorisez toujours la sécurité et le respect des réglementations locales concernant
l'entretien des armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SLOTTED TIPS
HOPPES 12/16 GA. S/G SLOTTED TIP

Introduzione
Grazie per aver scelto il SLOTTED TIPS HOPPES 12/16 GA. S/G SLOTTED TIP. Questo prodotto è progettato per
la pulizia delle armi da fuoco ed è realizzato in nylon resistente. È importante leggere e comprendere le linee guida di
sicurezza e le istruzioni fornite in questo manuale per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare il bastone di pulizia e il slotted tip.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare eventuali esperienze di prodotto non sicuro alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare la dimensione della filettatura corretta per la propria arma da fuoco:

Pistole (H/G) e Fucili (R): filettatura 832
Fucili a pompa (S/G): filettatura 5/16"27

Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni sia all'arma da fuoco che al
slotted tip.
Non utilizzare il slotted tip con altri strumenti di pulizia che non siano compatibili.
Assicurarsi che i solventi e gli oli per la pulizia siano conservati in modo sicuro e utilizzati in un'area ben
ventilata.
Seguire tutte le normative locali riguardanti la pulizia e la manutenzione delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Identificare la dimensione della filettatura appropriata per la propria arma da fuoco.
Avvitare il slotted tip sul bastone di pulizia fino a quando non è sicuro.
Assicurarsi che il collegamento sia stretto, ma non stringere eccessivamente, poiché potrebbe causare
danni.

Uso:

Inserire il bastone di pulizia con il slotted tip nella camera o nel muso dell'arma da fuoco, assicurandosi
che sia allineato correttamente.
Tirare delicatamente il bastone di pulizia attraverso la canna, utilizzando un movimento avanti e indietro
se necessario, per rimuovere detriti e residui.
Utilizzare panni o tamponi di pulizia appropriati con il slotted tip per pulire efficacemente l'arma da
fuoco.
Dopo la pulizia, rimuovere il slotted tip e pulirlo separatamente per mantenere la sua condizione.

Dopo l'Uso:

Conservare il bastone di pulizia e il slotted tip in un luogo fresco e asciutto.
Controllare le condizioni del prodotto prima di ogni utilizzo e sostituire se danneggiato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici se contiene materiali pericolosi.
Considerare le opzioni di riciclaggio per il materiale in nylon se disponibili nella propria area.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza, si prega di fare riferimento ai dettagli di contatto forniti
dal produttore o dal rivenditore presso cui è stato acquistato il prodotto. Assicurarsi di avere a disposizione i dettagli
del prodotto e qualsiasi informazione pertinente quando si cerca supporto.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con il SLOTTED TIPS
HOPPES 12/16 GA. S/G SLOTTED TIP. Dare sempre priorità alla sicurezza e alla conformità con le normative locali
riguardanti la manutenzione delle armi da fuoco.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla końcówek z oczkiem
Hoppes 12/16 GA. S/G

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór końcówek z oczkiem Hoppes 12/16 GA. S/G. Produkt ten jest przeznaczony do czyszczenia
broni palnej i wykonany jest z trwałego nylonu. Ważne jest, aby przeczytać i zrozumieć zasady bezpieczeństwa oraz
instrukcje zawarte w tej instrukcji, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z podanymi instrukcjami.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem pręta czyszczącego i końcówki z oczkiem.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne doświadczenia związane z produktem odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj odpowiedniego rozmiaru gwintu do swojej broni:

Pistolet (H/G) i karabin (R): gwint 832
Strzelba (S/G): gwint 5/16"27

Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby zapobiec uszkodzeniu zarówno broni, jak i
końcówki czyszczącej.
Nie używaj końcówki z oczkiem z innymi narzędziami czyszczącymi, które nie są kompatybilne.
Upewnij się, że rozpuszczalniki i oleje czyszczące są przechowywane w bezpiecznym miejscu i używane w
dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących czyszczenia i konserwacji broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Zidentyfikuj odpowiedni rozmiar gwintu dla swojej broni.
Przykręć końcówkę z oczkiem do pręta czyszczącego, aż będzie pewnie zamocowana.
Upewnij się, że połączenie jest ciasne, ale nie dokręcaj zbyt mocno, co może spowodować
uszkodzenie.

Użytkowanie:

Włóż pręt czyszczący z końcówką z oczkiem do komory lub wylotu broni, upewniając się, że jest
poprawnie ustawiony.
Delikatnie przesuwaj pręt czyszczący przez lufę, używając ruchu w przód i w tył, jeśli to konieczne, aby
usunąć zanieczyszczenia i osady.
Używaj odpowiednich wkładek czyszczących lub szmatek z końcówką z oczkiem, aby skutecznie
wyczyścić broń.
Po czyszczeniu, usuń końcówkę z oczkiem i wyczyść ją osobno, aby utrzymać jej stan.

Po użyciu:

Przechowuj pręt czyszczący i końcówkę z oczkiem w chłodnym, suchym miejscu.
Sprawdź stan produktu przed każdym użyciem i wymień, jeśli jest uszkodzony.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadków domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Rozważ opcje recyklingu dla materiału nylonowego, jeśli są dostępne w Twoim rejonie.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy, prosimy o zapoznanie się z danymi
kontaktowymi dostarczonymi przez producenta lub sprzedawcę, w którym zakupiono produkt. Upewnij się, że masz
szczegóły produktu oraz wszelkie istotne informacje gotowe, gdy będziesz szukać wsparcia.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie czyszczenia z
końcówkami z oczkiem Hoppes 12/16 GA. S/G. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzeganie lokalnych
przepisów dotyczących konserwacji broni palnej.
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Turvallisuusohjeet Slotted Tips Hoppes 12/16 GA. S/G
Slotted Tip tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Slotted Tips Hoppes 12/16 GA. S/G Slotted Tip tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu aseiden
puhdistamiseen ja se on valmistettu kestävästä nailonista. On tärkeää lukea ja ymmärtää tässä oppaassa esitetyt
turvallisuusohjeet ja ohjeet, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä tuotetta aina ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen puhdistusvarren ja slotted tipin käyttöä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista ja kokemuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä oikeaa kierre kokoa aseessasi:

Käsivarsi (H/G) ja kivääri (R): 832 kierre
Haulikko (S/G): 5/16"27 kierre

Vältä liiallista voimaa puhdistaessasi, jotta et vahingoita asetta tai puhdistusvinkkiä.
Älä käytä slotted tipiä muiden puhdistustyökalujen kanssa, jotka eivät ole yhteensopivia.
Varmista, että puhdistussuihkeet ja öljyt on säilytetty turvallisesti ja käytetään hyvin ilmastoiduissa tiloissa.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä, jotka koskevat aseiden puhdistamista ja huoltoa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Tunnista oikea kierre koko aseellesi.
Kierrä slotted tip puhdistusvarteen, kunnes se on tiukasti paikallaan.
Varmista, että liitos on tiukka, mutta älä kiristä liikaa, mikä voi aiheuttaa vaurioita.

Käyttö:

Aseta puhdistusvarsi slotted tipin kanssa aseen patruunakanavaan tai piippuun varmistaen, että se on
oikein kohdistettu.
Vedä puhdistusvarsi varovasti piipun läpi, käyttäen tarvittaessa edestakaisia liikkeitä roskien ja
saasteiden poistamiseksi.
Käytä slotted tipin kanssa sopivia puhdistusliinoja tai kankaita aseiden tehokkaaseen puhdistamiseen.
Puhdistuksen jälkeen poista slotted tip ja puhdista se erikseen sen kunnon ylläpitämiseksi.

Käytön jälkeen:

Säilytä puhdistusvarsi ja slotted tip viileässä, kuivassa paikassa.
Tarkista tuotteen kunto ennen jokaista käyttöä ja vaihda, jos se on vaurioitunut.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia nailonmateriaalille, jos niitä on saatavilla alueellasi.

Lisätiedot ja tuki
Kaikissa turvallisuuskysymyksissä tai lisätuen saamiseksi, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään, jolta tuote on
ostettu. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot ja kaikki asiaankuuluvat tiedot valmiina, kun haet tukea.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen Slotted Tips Hoppes 12/16
GA. S/G Slotted Tip tuotteellasi. Aina priorisoi turvallisuus ja noudata paikallisia sääntöjä aseiden huollosta.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Slotted Tips Hoppes
12/16 GA. S/G Slotted Tip

Introduktion
Tack för att du valt Slotted Tips Hoppes 12/16 GA. S/G Slotted Tip. Denna produkt är designad för rengöring av
skjutvapen och är tillverkad av hållbar nylon. Det är viktigt att läsa och förstå säkerhetsriktlinjerna och instruktionerna
som ges i denna manual för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med de angivna instruktionerna.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du använder rengöringsstången och slotted tip.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produktupplevelser till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd rätt gängstorlek för ditt skjutvapen:

Handvapen (H/G) och Gevär (R): 832 gänga
Hagelgevär (S/G): 5/16"27 gänga

Undvik att använda överdriven kraft vid rengöring för att förhindra skador på både skjutvapnet och
rengöringstippen.
Använd inte slotted tip med andra rengöringsverktyg som inte är kompatibla.
Se till att rengöringsmedel och oljor förvaras på ett säkert sätt och används i ett välventilerat område.
Följ alla lokala bestämmelser angående rengöring och underhåll av skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Identifiera den lämpliga gängstorleken för ditt skjutvapen.
Skruva fast slotted tip på rengöringsstången tills den sitter säkert.
Se till att anslutningen är tät men överdriv inte åtdragningen, eftersom detta kan orsaka skada.

Användning:

Sätt in rengöringsstången med slotted tip i skjutvapnets kammare eller mynning, och se till att den är
korrekt inriktad.
Dra försiktigt rengöringsstången genom pipan med en fram och tillbakarörelse om nödvändigt, för att ta
bort skräp och beläggningar.
Använd lämpliga rengöringslappar eller dukar med slotted tip för att effektivt rengöra skjutvapnet.
Efter rengöring, ta bort slotted tip och rengör den separat för att bevara dess skick.

Efter användning:

Förvara rengöringsstången och slotted tip på en sval och torr plats.
Kontrollera produktens skick före varje användning och byt ut den om den är skadad.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall om den innehåller farliga material.
Överväg återvinningsalternativ för nylonmaterialet om det finns tillgängligt i ditt område.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till kontaktuppgifterna som tillhandahålls av
tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att du har produktinformation och eventuell relevant
information redo när du söker stöd.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med din Slotted Tips
Hoppes 12/16 GA. S/G Slotted Tip. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala bestämmelser angående
underhåll av skjutvapen.
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Bezpečnostní pokyny pro SLOTTED TIPS HOPPES
12/16 GA. S/G SLOTTED TIP

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SLOTTED TIPS HOPPES 12/16 GA. S/G SLOTTED TIP. Tento produkt je určen k
čištění zbraní a je vyroben z odolného nylonu. Je důležité si přečíst a porozumět bezpečnostním pokynům a
pokynům uvedeným v této příručce, aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s poskytnutými pokyny.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před použitím čisticí tyče a slotted tipu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Nahlaste jakékoli zkušenosti s nebezpečným produktem příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Používejte správnou velikost závitu pro vaši zbraň:

Ruční zbraň (H/G) a puška (R): závit 832
Brokovnice (S/G): závit 5/16"27

Vyhněte se nadměrnému tlaku při čištění, abyste předešli poškození jak zbraně, tak čisticího tipu.
Nepoužívejte slotted tip s žádnými jinými čisticími nástroji, které nejsou kompatibilní.
Ujistěte se, že čisticí prostředky a oleje jsou bezpečně uloženy a používány v dobře větrané oblasti.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se čištění a údržby zbraní.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Identifikujte vhodnou velikost závitu pro vaši zbraň.
Šroubujte slotted tip na čisticí tyč, dokud nebude bezpečně upevněn.
Ujistěte se, že je spojení pevné, ale nepřetahujte, což může způsobit poškození.

Použití:

Vložte čisticí tyč se slotted tipem do komory nebo hlavně zbraně a ujistěte se, že je správně zarovnána.
Jemně tahněte čisticí tyč skrz hlaveň, pokud je to nutné, použijte zpětný a přední pohyb k odstranění
nečistot a usazenin.
Používejte vhodné čisticí hadříky nebo látky se slotted tipem pro efektivní čištění zbraně.
Po čištění odstraňte slotted tip a čistěte jej zvlášť, abyste udrželi jeho stav.

Po použití:

Ukládejte čisticí tyč a slotted tip na chladném a suchém místě.
Zkontrolujte stav produktu před každým použitím a vyměňte, pokud je poškozen.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte možnosti recyklace nylonového materiálu, pokud jsou k dispozici ve vaší oblasti.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další asistenci se prosím obraťte na kontaktní údaje poskytnuté
výrobcem nebo prodejcem, kde byl produkt zakoupen. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o produktu a
jakékoli relevantní informace, když hledáte podporu.



Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní čištění s vaším SLOTTED TIPS HOPPES 12/16
GA. S/G SLOTTED TIP. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních předpisů týkajících se údržby
zbraní.


